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B noknaze omnuceiBaeTcs TOHAIbHBIM KOHTYpP OTBETHBIX JAMANOTHYECKUX PEIUIMK C
BOCXO/IAIIIMM TIOCTaKLIEHTHbIM TOHOM [Ky3HemoB 1949: 13-14] B ceBepHOPYCCKMX TOBOpax
[Tunexckoro, Bunorpamosckoro, Mesenckoro, Jlenrykonckoro u BepxHeToeMckoro pailoHOB
ApxaHrenbckoii o0NacTH Ha MarepHuaje JaHHBIX JUAJICKTHBIX pPEUYEBBIX KOPIIYCOB U
MarHuToQOHHBIX 3anmucei apTopa 1987—1999 rr. obmieit 1uTeIbHOCTHIO 47 YacoB.

[IpoBenennplii aHanu3 926 pemMK 3TOr0 TUIA JAaeT OCHOBAaHUS YTBEPKIaTh, 4YTO
MEJIOTUYECKHI KOHTYp, TpaaullMOHHO omnuchkiBaeMblii kak MK-4 [bpeisrynosa 1977: 241, 242,
lurens 1985: 111; Tlaydommma 1989: 58, 59], cymecrBenHo otriauuaercs ot MK-4
JUTEPATYPHOTO A3bIKA KaK CEMAaHTHYECKHU, TaK U (POHETUUECKH.

B stanonHoM Buzie (Ipy HAJIMYKU JOCTaTOYHOTO MaTepualia B 3aaKICHTHON YacTH (pa3bl)
OH UMEET CJeAYIOUIYI0 (POHETHUECKYIO CTPYKTYPY: HU3KHI TOH, aCCOMUPOBAHHBIN C yAapHBIM
[JIACHBIM + BOCXOJSIIMM TOH, ACCOLMUPOBAHHBI C CErMEHTOM (CJIOrOM), CIEAYIOLIUM
HEMOCPEJICTBEHHO 3a YAAPHBIM IJIACHBIM + BBICOKHI TOH, aCCOLIMUPOBAHHBIN C OTPE3KOM MEXKIY
yAapHBIM M KOHEYHBIM B CJIOBE TJIACHBIM + HUCXOSIIUN TOH, aCCOIUUPOBAHHBIN ¢ KOHEUYHBIM B
CJIOBE TJIACHBIM + HU3KHM TOH, aCCOLIMUPOBAHHBIA C KOHIIOM KOHEYHOI'O B CJIOBE U (pase
ryacHoro (cM. puc. 1). B kauecTBe (poHOTOrHUECKON MHTEPIPETALUU MBI IPETIaraeM CTPYKTYpy
L* H- L%.

B ciydyae HepocTaTka CErMEHTHOIO MaTepuaa Jjisl MOJHON peanus3aluu KoHtypa L* H-
L% mpu oTcyTCTBUM 3ayAapHBIX CJIOrOB MOXET MPOMCXOAUTH ero agantanus. B s3pikax mupa
pe3yJIbTaTOM TAaKOH alanTalii MOKET OBbITh 1) KOMIIpeCCHs, KOT/1a TOHAJIbHOE ABMXKEHHE TEM WIIH
UHBIM CIOCOOOM peayLupyeTcsi BCIEACTBHE HEAOCTaTKa BpPEMEHU [UIsl €ro peanusaliu
[Silverman, Pierrehnumbert 1990; Caspers, van Heuven 1993; Prieto 2005], u 2) yceucHue
(truncation), B ciyuyae MOJHOTO YCTpaHEHHs YacTH CJIOXKHOTO TOHaIbHOro kouTypa [Eriksson,
Alstermark 1972; Grennum 1989; Grice 1995; Grabe, 1998; Grabe et al. 2000; Grice et al. 2005b;
Hanssen et al. 2007; Ladd 2008; Prieto, Ortega-Llebaria 2009; Rathcke 2013]. Tak, 1) B
aHIJIMICKOM sI3bIKE MpH accouuanuu koHrypa L+H* L- H% c ogHOCIOXHBIM BBICKa3bIBaHUEM
KOMIIpecCcHs MPUBOAUT K €ro peaausanuu 0e3 IUIaTo ¢ HU3KUM TOHOM L- M ¢ BO3MOXKHBIM
YBEIMYCHUEM KPYTH3HBI TOHAJBHOTO JBW)KEHUS W yMEHbIICHHEM ero amrmmtyasl [Cho,
Flemming 2015: 360], B To BpeMs Kak 2) B BEHT'€PCKHUX BOIPOCHUTEIBHBIX MPEUIOKCHUAX B TEX
e yCIIOBUAX NocieaHss yacTh KoHTypa L* H L% ycekaetcs (1 BocXoAsIe-HUCXOAAIINI KOHTYP
peanusyetcs kak Bocxosmmii) [Ladd 2008: 182-183]. TpyHKaius U KOMIPECCHUS HE HCKITFOYAIOT
JIpyr Jpyra, a WCIOJb30BaHUE TON WM WHOW CTpaTerdd MOXET ObITh OOYCIIOBIEHO HE
TUIOJIOTUYECKUMHU 3aKOHOMEPHOCTSIMH, a HWHIMBUIYaJTbHBIM BBIOOPOM TOBOPSILIETO MEXIY
yIUIMHEHHWEM CETMEHTA M peAyKIrel ToHaapHoro Koutypa [Rathcke 2017: 195].

B apxaHrenbCkux roBopax MnpH peaausaliuy Meaoandeckoro koutypa L* H- L% nHa ogHom
(mocnenHeM BO (pase) ciore B ycioBHAX ToHanbHOM naBku (tonal crowding) umeer mecto ero
KOMIIpECCHS: COKpallleHue (BIUIOTh JI0 MOJTHOIO OTCYTCTBHSI) OTPE3Ka C POBHBIM BHICOKMM TOHOM
U ¢parMeHra ¢ KOHEYHBIM NOHM)XEHHEM ToHa. [Ipu 3TOM B HCCIEIOBAaHHBIX apXaHIeIbCKUX
roBOpax He CYyIIECTBYET 3allpeTa Ha acCOIUAIMI0 TPEX TOHAJIBHBIX LEJNEeH C OJHUM CIIOIOM,
[I03TOMY yCEUEHUE KOHTYPa OTCYTCTBYET.

Heo6xoauMocTh UCTIOIb30BaHUS B OMTUCAHUN PYCCKOM JUATEKTHOW POCOANH (HPa30BBIX
ToHOB (phrase accents) moATBepkAaeTcs W APYTMMHU JaHHBIMH — HalpuMmep, pa3HooOpazuem
croco0oB ohopMIIeHHsI 0OIIIETO BOIIPOCa.
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Her, cBon oropoapi!
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Puc. 1. ntonorpamma BeIcKasbiBanus Hem, ceou ozopoowt! (1. Cenbiio BUHOTpamoBCKOro p-Ha)
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